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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas.  
 

 

Tema 56 del programa: Examen amplio de toda la 

cuestión de las operaciones de mantenimiento de la 

paz en todos sus aspectos (continuación) 
 

1. La Sra. Lodhi (Pakistán) dice que los esfuerzos 

del personal de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas tienen un costo, y numerosos efectivos de 

mantenimiento de la paz, incluidos 156 del Pakistán, 

han perdido la vida en acto de servicio. Habiendo 

aportado más de 200.000 efectivos a las operaciones de 

mantenimiento de la paz en los últimos 60 años, el 

Pakistán pide que el Sistema de Disponibilidad de 

Capacidades de Mantenimiento de la Paz se utilice en 

todos los despliegues, sin excepción, y celebra en 

particular el enfoque inclusivo y consultivo a través del 

cual se ha desarrollado el sistema.  

2. Las misiones de mantenimiento de la paz 

necesitan mandatos con claras prioridades y secuencias 

y recursos humanos y financieros suficientes para poder 

seguir respondiendo eficazmente a los cambios. Una 

cooperación triangular eficaz, en particular con los 

países que aportan contingentes desde el principio, es 

fundamental en este sentido. Además, es necesario que 

haya igualdad de condiciones para garantizar la 

realización de evaluaciones significativas del 

desempeño; de lo contrario, las Naciones Unidas corren 

el riesgo de castigar a quienes valoran la causa y actúan 

sin condiciones previas ni salvedades en el plano 

nacional. Los procesos políticos y de mediación 

también deben recibir apoyo, y deben abordarse las 

causas profundas de los conflictos. Los recortes 

arbitrarios de la financiación de las operaciones de 

mantenimiento de la paz socavan la eficacia de las 

misiones y ponen en peligro la seguridad del personal 

de mantenimiento de la paz; se debería hacer hincapié 

en el aumento de la capacidad en lugar de recortar los 

presupuestos. Además, el hecho de que una determinada 

misión tenga un mandato de protección de los civiles no 

absuelve al Estado anfitrión de su responsabilidad de 

proteger a los civiles. Se debe hacer lo posible para 

garantizar que los Estados de acogida mantengan esa 

responsabilidad y que no se desdibuje la distinción entre 

mantenimiento de la paz e imposición de la paz.  

3. El Pakistán tiene una política de tolerancia cero 

respecto de la explotación y los abusos sexuales, y 

apoya las iniciativas del Secretario General para 

eliminar ese flagelo del sistema de las Naciones Unidas, 

incluidas las misiones de mantenimiento de la paz. El 

Pakistán ha sido uno de los primeros países que aportan 

contingentes en firmar el Pacto voluntario para prevenir 

y combatir la explotación y el abuso sexuales (el “Pacto 

voluntario”), y su Primer Ministro participó en el 

Círculo de Liderazgo sobre la acción preventiva y la 

respuesta frente a la explotación y el abuso sexuales en 

las operaciones de las Naciones Unidas (el “Círculo de 

Liderazgo”). 

4. El Sr. Orozco Barrera (Colombia), lamentando la 

reciente muerte de personal de mantenimiento de la paz 

en Malí y Burkina Faso, dice que deben continuar los 

esfuerzos por aplicar las conclusiones del informe de 

diciembre 2017 titulado Improving Security of United 

Nations Peacekeepers: We need to change the way we 

are doing business (el “informe Cruz”). 

5. Las nuevas realidades de los conflictos mundiales 

exigen mejoras en la cadena de mando, la capacitación 

y el comportamiento operacional, la gestión de 

situaciones complejas y directrices más claras sobre el 

uso de la fuerza. La importancia de esas medidas para 

muchos Estados Miembros, así como la credibilidad y 

la eficacia de la Organización en su conjunto, exigen 

gran cuidado en la ejecución, evaluación continua y 

actualización. Las operaciones de las Naciones Unidas 

para el mantenimiento de la paz deben centrarse en la 

acción preventiva y la respuesta frente a los conflictos, 

así como en la obtención de resultados en un marco de 

legitimidad y seguridad. Los Estados Miembros tienen 

el deber de identificar las medidas necesarias para un 

verdadero cambio en los procesos de adopción de 

decisiones y las condiciones de operación, con el fin de 

encontrar sinergias entre los objetivos establecidos por 

el Consejo de Seguridad. 

6. La conclusión de las misiones en Liberia, Côte 

d’Ivoire, Haití y otros lugares pone de manifiesto que 

los esfuerzos por reestructurar y reformar el pilar de paz 

y seguridad de las Naciones Unidas están bien 

encaminados. Se necesitan resultados concretos y 

mensurables para crear un sistema de las Naciones 

Unidas más coherente, eficiente y transparente.  

7. Colombia ha firmado un acuerdo de contribución 

de contingentes a las Naciones Unidas. Ha prestado 

apoyo a la Misión de Estabilización de las Naciones 

Unidas en Haití (MINUSTAH) en diversos ámbitos 

desde 2006 hasta su conclusión, y prosigue estos 

esfuerzos a través de la Misión de las Naciones Unidas 

de Apoyo a la Justicia en Haití (MINUJUSTH). 

También ha aportado personal a la Misión 

Multidimensional Integrada de Estabilización de las 

Naciones Unidas en la República Centroafricana 

(MINUSCA) y la Fuerza Provisional de las Naciones 

Unidas en el Líbano (FPNUL), y está dispuesta a aportar 

personal militar y de policía a otras misiones de 

mantenimiento de la paz. Colombia espera poder 

compartir la experiencia y los conocimientos de sus 

fuerzas armadas en un contexto más amplio, y al mismo 
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tiempo, proteger la paz, la seguridad y la democracia en 

su propio territorio. 

8. El Sr. Mounzer (República Árabe Siria) dice que, 

aunque la Carta de las Naciones Unidas no hace ninguna 

referencia a las operaciones de mantenimiento de la paz, 

estas se han convertido en uno de los principales 

instrumentos utilizados por la Organización para 

garantizar la paz y la seguridad internacionales. Sin 

embargo, de conformidad con lo dispuesto en la Carta, 

las operaciones de mantenimiento de la paz deben 

respetar estrictamente la soberanía, la integridad 

territorial y la independencia política de los Estados, 

abstenerse de injerirse en sus asuntos internos y respetar 

sistemáticamente los principios rectores de las 

operaciones de mantenimiento de la paz, es decir, el 

consentimiento de las partes implicadas, la 

imparcialidad y la no utilización de la fuerza. Por tanto, 

es esencial que las operaciones de mantenimiento de la 

paz obtengan el consentimiento de los Gobiernos de los 

Estados para el despliegue de personal de 

mantenimiento de la paz, y que coordinen con los 

Gobiernos la realización de todas las actividades. Puesto 

que las operaciones de mantenimiento de la paz nunca 

deben ser un sustituto de las soluciones duraderas, las 

causas profundas de los conflictos deben abordarse con 

seriedad y objetividad. 

9. La República Árabe Siria siempre ha apoyado los 

esfuerzos por desarrollar las capacidades de las 

operaciones de mantenimiento de la paz de acuerdo con 

la naturaleza cambiante de sus mandatos. Todas las 

políticas, estrategias y conceptos de mantenimiento de 

la paz deben elaborarse y adoptarse mediante un proceso 

intergubernamental. El Comité Especial de Operaciones 

de Mantenimiento de la Paz es el único foro con el 

mandato de examinar todas las cuestiones relacionadas 

con las operaciones de mantenimiento de la paz, 

incluidas las medidas encaminadas a mejorar la 

capacidad de la Organización para realizar esas 

operaciones. 

10. Aunque algunas operaciones de mantenimiento de 

la paz tienen el mandato de proteger a los civiles, la 

responsabilidad primordial en este sentido recae en los 

países anfitriones. Los mandatos de las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben cumplirse sin infringir 

esa responsabilidad. Además, la protección de la 

población civil no debe utilizarse como pretexto para 

violar la soberanía, tratando de legitimar acciones 

prohibidas por la Carta o resoluciones o injerirse en los 

asuntos internos de los Estados. Antes de elaborar 

marcos o normas para la protección de la población 

civil, debe acordarse una definición jurídica común de 

protección de la población civil.  

11. La República Árabe Siria mantiene buenas 

relaciones con Fuerza de las Naciones Unidas de 

Observación de la Separación (FNUOS) y el Organismo 

de las Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua 

(ONUVT), brindándoles todo el apoyo posible, incluso 

con respecto a la redistribución de los efectivos de la 

FNUOS en la zona de separación del Golán. Es 

importante que la FNUOS siga los procedimientos 

básicos que rigen su labor y su estructura de dirección.  

12. Aunque las operaciones de mantenimiento de la 

paz en cualquier zona están concebidas para ser 

temporales, lamentablemente esas operaciones han sido 

necesarias en el Oriente Medio durante decenios como 

resultado de la continua ocupación israelí de los 

territorios árabes, sus políticas agresivas y su negativa a 

respetar las resoluciones internacionales. En la 

actualidad hay tres operaciones de mantenimiento de la 

paz de las Naciones Unidas en la región, lo que supone 

una carga para los recursos financieros y humanos de la 

Organización. La República Árabe Siria insta a las 

Naciones Unidas a que ejerzan presión sobre Israel para 

que ponga fin a la ocupación y a sus ataques contra los 

Estados de la región. 

13. Las amenazas a la seguridad y los ataques 

terroristas plantean grandes retos para el personal de 

mantenimiento de la paz. Los grupos terroristas, con el 

apoyo de Israel, han obligado a la FNUOS a evacuar 

provisionalmente algunos sitios en la zona de 

separación. El apoyo a esos grupos viola el derecho 

internacional, las resoluciones de las Naciones Unidas y 

el Acuerdo de Separación de las Fuerzas entre Israel y 

Siria, lo que plantea una amenaza para la vida del 

personal de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas y socava la capacidad de la FNUOS de cumplir 

con su mandato. 

14. El Sr. Cho Tae-yul (República de Corea) dice que 

la lamentable pérdida de personal de mantenimiento de 

la paz de Burkina Faso es un triste recordatorio de los 

difíciles entornos que enfrenta el personal de 

mantenimiento de la paz. Su Gobierno rinde homenaje 

a todos los efectivos de mantenimiento de la paz, que 

trabajan incansablemente para llevar esperanza a 

millones de personas en la mayoría de las zonas más 

conflictivas del mundo. 

15. Dado que las operaciones de mantenimiento de la 

paz contribuyen a la paz y la seguridad internacionales, 

deben adaptarse a la naturaleza cambiante de los 

conflictos modernos. Por consiguiente, la República de 

Corea apoya firmemente las iniciativas del Secretario 

General para fortalecer la eficacia de las operaciones de 

mantenimiento de la paz, en particular mediante la 

iniciativa “Acción para el Mantenimiento de la Paz”, y 

espera que esas iniciativas de reforma y el examen 
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estratégico de las operaciones de mantenimiento de la 

paz mejoren la coherencia y la eficacia de las 

operaciones de paz, centrándose más en la prevención 

de los conflictos y el sostenimiento de la paz. 

16. El impulso político generado por la Acción para el 

Mantenimiento de la Paz debe aprovecharse para 

asegurar que la Declaración de Compromisos 

Compartidos sobre las Operaciones de Mantenimiento 

de la Paz de las Naciones Unidas (la “Declaración de 

Compromisos Compartidos”) se plasme en medidas 

concretas y todos los progresos realizados deberían ser 

objeto de un seguimiento sistemático. La próxima 

Conferencia de Ministros de Defensa sobre las 

operaciones de mantenimiento de la Paz ofrecerá una 

importante oportunidad de obtener compromisos 

concretos de los Estados Miembros y los asociados en 

ese sentido. Como Copresidente del Grupo de Amigos 

de las Operaciones de Mantenimiento de la Paz de las 

Naciones Unidas, la República de Corea seguirá 

trabajando con la Secretaría, los Estados Miembros y 

otros asociados para prestar el apoyo necesario.  

17. Se debe mejorar el mantenimiento de la paz para 

que las operaciones puedan cumplir mejor sus mandatos 

en entornos complejos y de alto riesgo, dando prioridad 

a la mejora de la capacitación, las nuevas tecnologías y 

una mayor interacción con las comunidades locales. En 

ese sentido, la República de Corea acogió en 2016 el 

tercer simposio sobre la alianza para la incorporación de 

la tecnología en el mantenimiento de la paz y organizará 

un curso para el personal directivo superior de las 

misiones en 2019. Está trabajando con el Departamento 

de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno para 

desarrollar tecnología de mapeo en tiempo real para 

facilitar el uso de vehículos tácticos pequeños de control 

remoto en las misiones; desde una perspectiva de 

colaboración, su personal de mantenimiento de la paz en 

el Líbano y Sudán del Sur trata de establecer vínculos 

duraderos con las comunidades locales, a fin de 

fomentar una paz auténtica. 

18. Los mandatos de las misiones deben concebirse 

como parte de una estrategia política más amplia, 

teniendo en cuenta la totalidad del proceso de paz y 

orientando la división del trabajo entre las misiones, los 

equipos de las Naciones Unidas en los países y otros 

agentes pertinentes, incluida la Comisión de 

Consolidación de la Paz. 

19. Todos los agentes, incluidas las organizaciones 

regionales y subregionales, especialmente la Unión 

Africana, deben compartir la responsabilidad de las 

operaciones de mantenimiento de la paz para que 

puedan ser eficaces frente a los desafíos 

multidimensionales. Mediante sus contribuciones al 

Fondo para la Paz de la Unión Africana, la República de 

Corea apoya activamente los esfuerzos encaminados a 

fortalecer la capacidad de la Unión Africana para 

mantener la paz y la seguridad en África. En 

colaboración con la Unión Africana, la República de 

Corea ha construido un hospital en Gao (Malí), que 

espera que fomente el apoyo al Gobierno de Malí 

mediante el mejoramiento de la prestación de servicios 

básicos. La República de Corea también prestó apoyo a 

la Base Logística Continental de la Fuerza Africana de 

Reserva en el Camerún y ayudó a fomentar la capacidad 

en el seno de la Comisión de la Unión Africana para 

aumentar la participación de la mujer en sus operaciones 

de apoyo a la paz. A la espera de ser uno de los 

principales contribuyentes financieros al presupuesto de 

las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz, la 

República de Corea siente una mayor responsabilidad 

de velar por que las operaciones de mantenimiento de la 

paz sigan siendo un instrumento eficaz para promover 

la paz y la seguridad. 

20. El Sr. Guillermet-Fernández (Costa Rica) dice 

que la política exterior de su país se guía por el principio 

de la solución pacífica de los conflictos en un marco 

multilateral. Frente a los desafíos, los esfuerzos de 

mantenimiento de la paz se han convertido en 

operaciones amplias y multidimensionales que 

promueven la protección de los civiles, los derechos 

humanos, la justicia de transición y el estado de 

derecho, todo lo cual es esencial para lograr la paz.  

21. Costa Rica acoge con beneplácito la reforma del 

pilar de paz y seguridad de las Naciones Unidas, que 

ayudará a las operaciones de mantenimiento de la paz a 

cumplir sus mandatos y mejorar la eficiencia y la 

eficacia al proporcionar una visión coherente y mejorar 

la coordinación de la prevención de conflictos, la 

mediación y la consolidación de la paz. Para lograr una 

paz sostenible y duradera, los mandatos de las 

operaciones de mantenimiento de la paz deberían 

establecer claramente las prioridades para la prevención 

de conflictos y la mediación y centrarse en las que 

fomenten la participación de las poblaciones locales en 

esos procesos. 

22. Las mujeres desempeñan un papel esencial en el 

proceso de paz. Todas las actividades relacionadas con 

la paz y la seguridad, en particular los procesos de 

mediación, la justicia y los mecanismos de transición y 

a la labor de las comisiones de investigación, deben 

adoptar una perspectiva de género y centrarse en los 

derechos humanos. Por lo tanto, Costa Rica acoge con 

beneplácito los esfuerzos por asegurar la inclusión 

sistemática de asesores de protección de la mujer en la 

planificación de las misiones políticas y las operaciones 

de mantenimiento de la paz y en la capacitación de 

equipos de expertos sobre el estado de derecho y la 
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violencia sexual en los conflictos armados, así como en 

las comisiones de investigación de los casos de 

violencia y abuso sexuales. Es importante que la 

Entidad de las Naciones Unidas para la Igualdad de 

Género y el Empoderamiento de las Mujeres, la 

iniciativa Justice Rapid Response y la Alta Comisionada 

de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos 

continúen cooperando con ese fin. Dado que para lograr 

la paz y la estabilidad es esencial contar con políticas 

sólidas de promoción de la inclusión, también se debe 

alentar a los jóvenes a participar en la prevención y 

solución de conflictos, en particular por conducto del 

programa sobre la juventud, la paz y la seguridad. 

23. Costa Rica acoge con satisfacción la Declaración 

de Compromisos Compartidos, que incluye valiosas 

medidas para responder rápidamente a las denuncias de 

explotación o abusos sexuales y brindar apoyo a las 

víctimas. Una política de tolerancia cero respecto de la 

explotación y el abuso sexuales es esencial, ya que esos 

incidentes dañan la credibilidad y la imparcialidad de la 

Organización ante la población local. Se necesitan 

soluciones a largo plazo, incluidos procedimientos 

penales que reconozcan los derechos de las víctimas y 

les garanticen el acceso a los servicios de apoyo y las 

reparaciones. Costa Rica agradece a todo el personal de 

mantenimiento de la paz por sus esfuerzos y su 

dedicación al servicio de los valores de las Naciones 

Unidas. 

24. El Sr. Vitrenko (Ucrania) dice que hace falta una 

reforma integral del pilar de mantenimiento de la paz de 

las Naciones Unidas para abordar los retos modernos y 

satisfacer las necesidades actuales, lo que a su vez 

contribuye a la eficacia de la reforma general de la 

Organización. La iniciativa Acción para el 

Mantenimiento de la Paz está perfectamente diseñada 

para ayudar a que las actividades de mantenimiento de 

la paz sean más eficaces y fiables. Como país que aporta 

contingentes y fuerzas de policía, Ucrania espera que la 

iniciativa refuerce el compromiso colectivo de los 

Estados Miembros respecto del mantenimiento de la 

paz. 

25. Es especialmente importante que la reforma de la 

gestión mejore en última instancia la capacidad de las 

Naciones Unidas para cumplir sus mandatos. En 

consonancia con las responsabilidades que se le asignan 

en la Carta, la Secretaría debería proporcionar al 

Consejo informes oportunos, honestos y sustantivos y 

proponer opciones audaces para mantener una presencia 

de mantenimiento de la paz en las zonas de conflicto. La 

garantía de la generación de fuerzas estratégicas 

también es fundamental para asegurar que las 

operaciones de mantenimiento de la paz puedan cumplir 

sus mandatos. 

26. Las operaciones de mantenimiento de la paz no 

pueden tener lugar sin una financiación adecuada y 

capacidades suficientes, en particular recursos de 

aviación, inteligencia avanzada y tecnologías modernas. 

También requieren mandatos claros, coherentes, 

viables, secuenciales y resilientes que garanticen la 

seguridad de la población civil, por ejemplo, 

previniendo la proliferación de armas ilegales y 

mercenarios. Aunque esas operaciones son capaces de 

prevenir conflictos y crear condiciones propicias para la 

paz, los logros de cada misión deben evaluarse en 

relación con su mandato, a fin de determinar cuáles son 

las que necesitan una reforma estructural y velar por que 

cada mandato contribuya a alcanzar una solución 

política. También es necesario mejorar el diálogo entre 

el Consejo de Seguridad, los países que aportan 

contingentes y fuerzas de policía y la Secretaría, sobre 

todo aumentando las consultas oficiales y oficiosas 

sobre el establecimiento o la renovación de los 

mandatos de mantenimiento de la paz. El Grupo de 

Trabajo del Consejo de Seguridad sobre las Operaciones 

de Mantenimiento de la Paz, al que se encomendó la 

tarea de examinar las iniciativas de reforma en virtud de 

la resolución 2378 (2017) del Consejo de Seguridad, 

podría servir de modelo para el formato de tales 

consultas. 

27. Ucrania apoya la política de tolerancia cero 

respecto de la explotación y los abusos sexuales por el 

personal de mantenimiento de la paz. La eficacia de las 

operaciones de mantenimiento de la paz exige que se 

imponga una conducta correcta a todo el personal de 

mantenimiento de la paz. 

28. En vista de la persistencia de la agresión y la 

ocupación militares en ciertas partes del territorio de 

Ucrania, en contravención de la Carta y de las 

resoluciones pertinentes de la Asamblea General y del 

Consejo de Seguridad, Ucrania solicita que las Naciones 

Unidas desplieguen una misión de mantenimiento de la 

paz en el territorio ocupado de Dombás. Esa medida 

permitirá demostrar claramente la capacidad de las 

Naciones Unidas de cumplir su mandato frente a los 

conflictos difíciles, y podría ayudar a llevar la paz a 

Ucrania. El compromiso de Ucrania con las operaciones 

de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 

no se verá afectado, ni siquiera en caso de ataque.  

29. El Sr. Verdier (Argentina) dice que su país apoya 

la elaboración de un sistema de las Naciones Unidas 

para el mantenimiento de la paz transparente y eficiente. 

La Argentina ha asumido compromisos concretos para 

incrementar su participación en las operaciones de 

mantenimiento de la paz en los próximos años. Las 

operaciones de mantenimiento de la paz deben formar 

parte de una estrategia integral para la prevención de 
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conflictos, el sostenimiento de la paz y la promoción de 

una paz sostenible, que fomente el desarrollo sostenible 

y aborde las causas profundas de los conflictos. Por lo 

tanto, apoya los esfuerzos para incluir la promoción y 

protección de los derechos humanos y la igualdad de 

género en la labor de un número cada vez mayor de 

operaciones de mantenimiento de la paz.  

30. El mandato de cada operación de mantenimiento 

de la paz debe adaptarse a su contexto específico. Sin 

embargo, se espera cada vez más que las operaciones de 

mantenimiento de la paz lleven a cabo más tareas, en 

entornos cada vez más arriesgados y complejos, con un 

presupuesto estático o en disminución. Deben 

establecerse mandatos y parámetros claros para el 

personal de mantenimiento de la paz y para los Estados 

anfitriones; deben planificarse por adelantado y sobre la 

base de las prioridades establecidas en el inicio de las 

operaciones en consulta con los países que aportan 

contingentes y fuerzas de policía. Deberían 

proporcionarse las capacidades, el personal capacitado 

y los recursos financieros necesarios para garantizar que 

se puedan llevar a cabo todas las tareas.  

31. Los Estados Miembros deberían estudiar los 

medios de generar nuevas ideas para mejorar la eficacia 

del mantenimiento de la paz. La Comisión de 

Consolidación de la Paz podría desempeñar un papel 

importante en la formulación y la modificación de los 

mandatos de las operaciones de mantenimiento de la paz 

y para planificar su conclusión. Como instrumentos 

políticos para su utilización en una estrategia más 

amplia de apoyo a procesos políticos viables para la 

resolución pacífica de los conflictos, las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben centrarse en la 

prevención de conflictos, la mediación y la diplomacia 

preventiva. La Argentina apoya la reforma del pilar de 

paz y seguridad de las Naciones Unidas por parte del 

Secretario General y su compromiso de mejorar las 

capacidades de las Naciones Unidas en esa esfera, y lo 

insta a que siga consultando a los Estados Miembros 

sobre la aplicación de las reformas. También subraya la 

importancia del Comité Especial de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz como único foro encargado de 

examinar toda la cuestión de las operaciones de 

mantenimiento de la paz en todos sus aspectos.  

32. La Argentina apoya todos los esfuerzos 

encaminados a aplicar el programa sobre la mujer, la paz 

y la seguridad y a introducir medidas para facilitar la 

participación de la mujer en las operaciones de 

mantenimiento de la paz. La Argentina se ha sumado a 

la Iniciativa Elsie sobre la mujer en las operaciones de 

paz, ya que el aumento del número de mujeres en el 

personal de mantenimiento de la paz contribuirá a 

mejorar la eficiencia de las misiones. El Gobierno de la 

Argentina también apoya la política de tolerancia cero 

respecto de la explotación y los abusos sexuales, y ha 

suscrito el pacto voluntario y el círculo de liderazgo.  

33. En lugar de adoptar un enfoque exclusivamente 

militar de la protección de la población civil en las 

operaciones de mantenimiento de la paz, esas 

actividades deberían partir de una postura política y 

humanitaria más amplia centrada en la creación de un 

clima de seguridad y protección. Se necesita una 

comprensión común de los métodos y las repercusiones 

de la protección de la población civil, en particular en 

los casos en que es necesario el uso de la fuerza.  

34. Todas las partes interesadas deben renovar su 

compromiso con las operaciones de mantenimiento de 

la paz como instrumento político esencial para mantener 

la paz y la seguridad internacionales, y elaborar una 

clara estrategia conjunta para hacer frente a los desafíos 

y garantizar los recursos necesarios para que las 

misiones cumplan sus mandatos. La Argentina se ha 

adherido a la Declaración de Compromisos 

Compartidos sobre esa base y rinde homenaje al valiente 

personal de mantenimiento de la paz que perdió la vida 

en el cumplimiento de su deber en 2018.  

35. La Sra. Quek (Singapur) dice que su país apoya 

los esfuerzos encaminados a garantizar que las Naciones 

Unidas puedan hacer frente con eficacia a los desafíos 

actuales y futuros en todo el proceso de paz y, por lo 

tanto, ha sido uno de los primeros Estados de la región 

en apoyar la iniciativa de la Acción para el 

Mantenimiento de la Paz. Al ser un país pequeño con 

recursos limitados, procura que sus contribuciones sean 

lo más significativas posible. Ha aportado más de 2.000 

efectivos militares y de policía a las misiones de 

mantenimiento de la paz, ha participado en iniciativas 

de paz multilaterales ajenas a las Naciones Unidas, 

como la Fuerza Combinada de Operaciones 151 de las 

Fuerzas Marítimas Combinadas y la coalición 

internacional contra el Estado Islámico en el Iraq y el 

Levante (EIIL) y ha enviado una unidad de 

adiestramiento en materia de lucha antiterrorista para 

que ofrezca capacitación sobre armas y tácticas de 

combate en el Iraq. Singapur también ha colaborado con 

el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de 

la Paz y el Departamento de Apoyo a las Actividades 

sobre el Terreno en la elaboración de la aplicación para 

la notificación de bajas (NOTICAS) y de manuales 

especializados para las unidades de transporte militar.  

36. A nivel regional, los foros multilaterales de 

seguridad, como la Reunión de Ministros de Defensa de 

la Asociación de Naciones del Asia Sudoriental 

(ASEAN) y ADMM-Plus, facilitaron el diálogo y la 

colaboración periódicos para la prevención de 

conflictos y el mantenimiento de la paz. La Red de 
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Centros de Mantenimiento de la Paz de la ASEAN 

promueve la cooperación mejorando la coordinación 

entre los centros de mantenimiento de la paz de los 

Estados miembros de la ASEAN. Además, el Grupo de 

Trabajo de Expertos de ADMM-Plus sobre Operaciones 

de Mantenimiento de la Paz alienta la cooperación 

práctica entre las fuerzas militares de los Estados 

interesados. 

37. Singapur apoya los esfuerzos por mejorar la 

seguridad operacional, la protección, el desempeño y el 

liderazgo en todas las misiones de mantenimiento de la 

paz y hace un llamamiento a una mayor cooperación 

entre la Secretaría, el Consejo de Seguridad y los países 

que aportan contingentes y fuerzas de policía. Es 

fundamental celebrar consultas estrechas e inclusivas 

con todas las partes interesadas, especialmente los 

países anfitriones, para elaborar mandatos viables y 

realistas, que deben adherirse estrictamente a los 

principios del mantenimiento de la paz. La Asamblea 

General también debe cumplir sus obligaciones 

financieras para las operaciones de mantenimiento de la 

paz íntegra y puntualmente y sin condiciones.  

38. El Sr. Martínez Sugastti (Paraguay) dice que su 

país apoya la reforma del pilar de paz y seguridad del 

Secretario General, así como la iniciativa Acción para 

el Mantenimiento de la Paz y la Declaración de 

Compromisos Compartidos. En el Paraguay, las 

relaciones internacionales se rigen por los principios de 

la solidaridad, la cooperación y la protección de los 

derechos humanos. Como país que aporta contingentes, 

el Paraguay valora la aplicación efectiva de los 

mandatos de mantenimiento de la paz, y ha establecido 

un centro conjunto de capacitación en operaciones de 

mantenimiento de la paz para ofrecer capacitación 

previa al despliegue al personal militar y de policía, 

centrándose en la conducta ética.  

39. Las mujeres desempeñan un papel activo en el 

personal militar y de policía que el Paraguay aporta en 

la actualidad a cinco misiones de mantenimiento de la 

paz. Sin embargo, lamentablemente, los efectivos de 

mantenimiento de la paz ya no están protegidos por el 

emblema de las Naciones Unidas. Se deben adoptar 

medidas eficaces para velar por que el personal de 

mantenimiento de la paz pueda completar su misión en 

condiciones de seguridad, como mejorar la evaluación 

de riesgos y la determinación de amenazas, 

estableciendo claramente los requisitos profesionales 

conexos, la capacitación previa al despliegue y la 

mejora del equipo disponible. La protección de la 

población civil también debe incluirse clara y 

explícitamente y recibir prioridad en el mandato de cada 

misión, con reglas claras y categóricas.  

40. La Sra. Samarasinghe (Sri Lanka) dice que su 

país acoge con beneplácito las reformas de la estructura 

de paz y seguridad del Secretario General y su iniciativa 

“Acción para el Mantenimiento de la Paz”, y espera que 

revitalicen los esfuerzos por aumentar la eficacia y la 

coherencia de las operaciones de mantenimiento de la 

paz y los armonicen con otras prioridades, tales como 

las relativas a los derechos humanos, la consolidación 

de la paz y el desarrollo sostenible. 

41. El Departamento de Asuntos Políticos debería 

responder a las complejidades políticas, económicas y 

sociales de las operaciones de mantenimiento de la paz. 

La voluntad política y el apoyo sobre el terreno son 

esenciales para la eficacia del mantenimiento de la paz, 

y la coordinación entre la consolidación de la paz y las 

operaciones de mantenimiento de la paz es necesaria 

para lograr una paz duradera. La oradora agradece al 

Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la 

Paz y el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre 

el Terreno por ayudar a Sri Lanka a ampliar su presencia 

en las misiones de mantenimiento de la paz.  

42. Las operaciones de mantenimiento de la paz 

requieren capacidades especializadas para superar los 

nuevos desafíos multidimensionales. Es preciso 

determinar las causas fundamentales de la inestabilidad 

y los conflictos y desarrollar redes locales efectivas de 

información e inteligencia para proteger mejor a los 

civiles y los no combatientes. Además, las operaciones 

de mantenimiento de la paz deben apoyar, las iniciativas 

diplomáticas activas, no sustituirlas.  

43. Es esencial incluir a las mujeres en todos los 

niveles del mantenimiento y la consolidación de la paz. 

Las mujeres y los hombres viven de manera diferente 

los conflictos y, en consecuencia, tienen un concepto de 

la paz diferente. Las mujeres suelen ser más eficaces 

para el establecimiento de relaciones en las 

comunidades locales, y el aumento de la participación 

de las mujeres en el mantenimiento de la paz pueden 

facilitar el cambio necesario para erradicar la 

explotación y el abuso sexuales por parte del personal 

de mantenimiento de la paz. Sri Lanka se ha 

comprometido a eliminar la explotación y los abusos 

sexuales: se ha sumado al pacto voluntario y el círculo 

de liderazgo, haciendo suya la declaración colectiva 

publicada por el círculo en el septuagésimo tercer 

período de sesiones de la Asamblea General; y ha 

contribuido al Fondo Fiduciario de Apoyo a las 

Víctimas de la Explotación y los Abusos Sexuales. 

Además, Sri Lanka ha adoptado un riguroso 

procedimiento de investigación de antecedentes para los 

efectivos de mantenimiento de la paz, en cooperación 

con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones 
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Unidas para los Derechos Humanos y su propia 

Comisión Nacional de Derechos Humanos. 

44. Sri Lanka mantiene su compromiso de 

proporcionar contingentes a las actividades de 

mantenimiento de la paz y de velar por que los 

contingentes cumpla las normas más estrictas. Pueden 

aportar excelentes conocimientos y experiencia 

operacional, adquirida en situaciones complejas, al 

mantenimiento y la consolidación de la paz. Sri Lanka 

también está comprometida con el despliegue de 

personal proporcionado por los Gobiernos en las 

misiones sobre el terreno. 

45. El desarme, la desmovilización y la reintegración 

de los excombatientes, que ahora son un elemento 

integral encomiable de los mandatos de las operaciones 

de consolidación de la paz y de mantenimiento de la paz 

después de los conflictos, son esenciales para estabilizar 

a corto plazo las sociedades asoladas por los conflictos 

y fomentar el desarrollo a largo plazo. Sri Lanka rinde 

homenaje a todo el personal militar, los agentes de 

policía y los civiles que han perdido la vida prestando 

servicio en las operaciones de mantenimiento de la paz. 

46. El Sr. Lao (Camboya), acogiendo con beneplácito 

el concepto del Secretario General para la consolidación 

y el mantenimiento de la paz y el compromiso con la 

prevención de los conflictos, dice que su país apoya 

plenamente la estructura de paz y seguridad de las 

Naciones Unidas. Camboya ha firmado la Declaración 

de Compromisos Compartidos y ha aportado personal 

de mantenimiento de la paz a las misiones de las 

Naciones Unidas en ocho países. Expresando sus 

condolencias a las familias de los efectivos de 

mantenimiento de la paz que murieron en acto de 

servicio, Camboya condena todos los actos de violencia 

contra el personal de las Naciones Unidas y exhorta a la 

comunidad internacional a prevenir esos ataques.  

47. A medida que los procesos políticos se estancan y 

aumentan los ataques directos de agentes 

transnacionales, se necesitan nuevas ideas para proteger 

al personal de mantenimiento de la paz y a los civiles en 

las situaciones de conflicto. Debe alentarse la 

colaboración con las organizaciones regionales y 

subregionales a fin de movilizar un mayor apoyo 

político para las actividades de mantenimiento de la paz, 

y las operaciones de mantenimiento de la paz necesitan 

recursos suficientes para cumplir sus mandatos. 

Camboya exhorta a que se mejoren el equipo, los 

servicios de salud y la capacitación previa al despliegue, 

y también apoya los esfuerzos por contratar a personal 

femenino de mantenimiento de la paz, ya que puede 

responder mejor a las necesidades de las víctimas 

mujeres en las zonas de conflicto. 

48. Hace falta un estrecho diálogo entre el Consejo de 

Seguridad, la Asamblea General, el Departamento de 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz y los países 

que aportan contingentes para hacer frente a las 

deficiencias en las operaciones de mantenimiento de la 

paz y resolver los problemas actuales. Camboya 

mantiene su compromiso de participar activamente en 

las operaciones de mantenimiento de la paz de las 

Naciones Unidas. 

49. La Sra. Haile (Eritrea) dice que los conflictos en 

África siguen socavando la seguridad humana y 

frustrando el desarrollo económico. Las amenazas a la 

paz y la seguridad son cada vez más complejas, 

impulsadas por diferencias étnicas e ideológicas muy 

arraigadas. Las operaciones de mantenimiento de la paz 

de las Naciones Unidas deben adaptarse a los entornos 

difíciles y responder a los desafíos de manera eficaz y 

eficiente, al tiempo que se adhieren estrictamente a los 

principios del mantenimiento de la paz. Las misiones de 

mantenimiento de la paz requieren mandatos claros y 

viables, financiación y capacidades adecuadas, un 

amplio apoyo político y estrategias claras de salida. 

Todas las iniciativas de mantenimiento de la paz deben 

abordar las causas profundas de los conflictos y 

priorizar el desarrollo a largo plazo. Eritrea apoya el 

programa de reforma del Secretario General para dar 

prioridad a la prevención de conflictos mediante la 

negociación, el diálogo y la mediación y aumentar la 

eficacia y coherencia de las operaciones de 

mantenimiento de la paz. 

50. Si bien la cooperación entre las organizaciones 

regionales y subregionales, las Naciones Unidas y los 

Estados Miembros es fundamental para mantener la 

estabilidad regional y la paz, se debe actuar con cautela 

cuando se desplieguen contingentes de países vecinos 

en los casos en que los intereses nacionales superen el 

deseo de paz en la región. 

51. Eritrea condena enérgicamente todas las formas de 

explotación sexual por el personal de mantenimiento de 

la paz y apoya la política de tolerancia cero. También 

respalda firmemente la inclusión de la mujer en las 

misiones de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas. 

52. Eritrea exhorta a una mayor sinergia entre el 

Consejo de Seguridad y la Secretaría en lo que respecta 

a las operaciones de mantenimiento de la paz y rinde 

homenaje a todo el personal de mantenimiento de la paz 

de las Naciones Unidas, en particular a los que han 

perdido la vida en acto de servicio.  

53. El Sr. Mero (República Unida de Tanzanía) dice 

que, si bien su país apoya plenamente las nuevas 

estructuras de gestión del mantenimiento de la paz, en 
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particular la iniciativa Acción para el Mantenimiento de 

la Paz , también valora los notables esfuerzos realizados 

por el Departamento de Operaciones de Mantenimiento 

de la Paz y el Departamento de Apoyo a las Actividades 

sobre el Terreno para mejorar las operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas.  

54. A medida que aumentan los ataques contra el 

personal de mantenimiento de la paz y las bases de 

operaciones, los mandatos de las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben incluir requisitos 

específicos para garantizar la seguridad del personal de 

mantenimiento de la paz y de la población civil, y todas 

las misiones deben contar con capacidades de respuesta 

ante situaciones imprevistas fiables a fin de reforzar los 

contingentes en las operaciones diurnas y nocturnas. La 

dinámica del mantenimiento de la paz en la actualidad 

exige que todos los interesados participen en la 

aplicación y la defensa de esos mandatos a fin de 

garantizar la seguridad del personal de mantenimiento 

de la paz. La Secretaría debe facilitar las alianzas y la 

cooperación entre las Naciones Unidas, los países que 

aportan contingentes y las organizaciones regionales, 

como la Unión Africana, a fin de establecer un enfoque 

común para las cuestiones relacionadas con la paz y la 

seguridad mundiales y con el mantenimiento de la paz. 

Se necesita con urgencia un mecanismo que promueva 

la coordinación y la complementariedad en las 

operaciones de mantenimiento de la paz para evitar una 

duplicación innecesaria de esfuerzos.  

55. A pesar de que sus tareas operacionales no han 

cambiado, muchas misiones de mantenimiento de la paz 

se han reducido por razones presupuestarias, lo que las 

deja desbordadas y más vulnerables. Cualquier 

reducción de los niveles de la fuerza debe basarse en la 

situación sobre el terreno, a fin de proteger la vida de 

los efectivos militares y los civiles inocentes. Todos los 

Estados Miembros y las Naciones Unidas tienen el 

deber de velar por que el personal de mantenimiento de 

la paz esté suficientemente capacitado y equipado para 

protegerse a sí mismo y a los civiles.  

56. Se necesitan mandatos claros y específicos del 

Consejo de Seguridad para las misiones de 

mantenimiento de la paz, junto con una firme voluntad 

política por parte de los países que aportan contingentes 

y fuerzas de policía y de los países anfitriones, para 

fomentar la confianza en la capacidad de los 

contingentes de cumplir con sus mandatos. Además, las 

Naciones Unidas y el Consejo de Seguridad deberían 

consultar periódicamente a los países que aportan 

contingentes y fuerzas de policía y a los órganos 

regionales para cerciorarse de que los mandatos de 

mantenimiento de la paz se ajusten a la situación sobre 

el terreno. 

57. La República Unida de Tanzanía toma en serio 

todas las denuncias de explotación y abuso sexuales y 

está plenamente comprometida a aplicar la política de 

tolerancia cero y a colaborar con la Secretaría para 

aumentar la rendición de cuentas y poner fin a la 

impunidad. Hace un llamamiento a todos los Estados 

Miembros para que apoyen la labor del Secretario 

General y del Departamento de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz, y agradece a las Naciones 

Unidas y a la comunidad internacional su apoyo para 

hacer posibles sus contribuciones a las misiones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. Se 

enorgullece de la encomiable labor de su personal de 

mantenimiento de la paz y rinde homenaje a todo el 

personal que ha perdido la vida durante las operaciones 

de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. 

58. El Sr. Bachman (Israel) dice que, en ausencia de 

acuerdos bilaterales satisfactorios, se necesitan fuerzas 

de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas a lo 

largo de las fronteras septentrionales de Israel con Siria 

y el Líbano. El régimen iraní es el denominador común 

que impide la paz en las zonas devastadas por la guerra 

en la región. Hasta que las Naciones Unidas pongan en 

marcha una operación de mantenimiento de la paz a gran 

escala para reducir la agresión iraní, las operaciones de 

mantenimiento de la paz existentes en la región deben 

cumplir sus mandatos de manera plena y eficaz, en 

particular cuando se ocupan de las milicias respaldadas 

por el Irán, que poseen armamento avanzado que antes 

estaba a disposición exclusivamente de agentes 

estatales. 

59. Israel se enorgullece de ser miembro del pacto 

voluntario, y cree que la política de tolerancia cero debe 

aplicarse a todas las operaciones de mantenimiento de 

la paz. Israel también encomia al Departamento de 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz y a los Estados 

Miembros que han ayudado a mantener la presencia de 

las Naciones Unidas en la frontera entre Israel y Siria. 

Tras dar las gracias al Comandante de la FNUOS, Israel 

reitera su compromiso de facilitar el redespliegue de las 

tropas en la zona de separación, incluido el regreso de 

los efectivos de la FNUOS a todos los puestos 

fronterizos y la reapertura del cruce de Quneitra.  

60. Como parte de su compromiso de defender el 

Acuerdo de Separación de las Fuerzas entre Israel y 

Siria. Israel seguirá protegiendo sus fronteras de agentes 

violentos no estatales y fuerzas extranjeras. En ese 

sentido, hace responsable al Gobierno sirio de 

cualesquiera acciones contra Israel que se originen o 

tengan lugar en territorio sirio, incluidas las violaciones 

de la zona de amortiguación. 

61. Su delegación también concede importancia a la 

labor de la FPNUL de facilitar la dependencia sobre el 
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mecanismo tripartito y de enlace, y da las gracias al 

Comandante y los países que aportan contingentes por 

sus esfuerzos. Instando a la FPNUL a que tome todas las 

medidas necesarias para asegurar que no se realicen 

actividades hostiles en sus zonas de despliegue, su 

Gobierno reafirma su compromiso con la resolución 

1701 (2006) del Consejo de Seguridad y exhorta a los 

países vecinos a que hagan lo mismo.  

62. Hezbollah sigue acumulando un arsenal de una 

magnitud sin precedentes, que ha colocado en zonas 

pobladas en el sur del Líbano. En virtud de las 

resoluciones del Consejo de Seguridad, el Líbano tiene 

el deber de asegurar que la zona entre la línea azul y el 

río Litani esté libre de todo tipo de armas y personal 

armado, excepto los efectivos de las Fuerzas Armadas 

Libanesas y la FPNUL. Por lo tanto, Israel considera al 

Líbano responsable de las acciones de Hezbollah e insta 

a la FPNUL a que informe periódicamente y en detalle 

al Consejo de Seguridad sobre la auténtica amenaza 

planteada por ese grupo. En el 28º informe semestral del 

Secretario General al Consejo de Seguridad sobre la 

aplicación de la resolución 1559 (2004) del Consejo de 

Seguridad, el Secretario General señaló que “En un 

Estado democrático, es de todo punto anómalo que un 

partido político mantenga una milicia que no rinde 

cuentas ante las instituciones gubernamentales 

democráticas del Estado, pero tiene la facultad de llevar 

a ese Estado a una situación de guerra”. 

63. Reiterando su apoyo a las operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en la 

región, Israel rinde homenaje a la abnegación y la 

dedicación del personal de mantenimiento de la paz de 

las Naciones Unidas en todo el mundo.  

64. El Sr. Giacomelli da Silva (Brasil) dice que más 

de 55.000 efectivos brasileños han participado en 

operaciones de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas a lo largo de los años y son reconocidos por su 

disciplina, desempeño y la capacidad de operar en 

situaciones complejas. Gracias a su amplia experiencia 

en las operaciones de mantenimiento de la paz, el Brasil 

ha elaborado una perspectiva integrada sobre los 

procesos de paz. Se necesitan instituciones estatales 

sólidas y relaciones significativas con los agentes 

locales, especialmente las mujeres y los jóvenes, para 

lograr la estabilidad y una paz duradera. Por lo tanto, el 

Brasil encomia los esfuerzos del Secretario General para 

renovar la participación en las operaciones de 

mantenimiento de la paz, en particular por conducto de 

la iniciativa Acción para el Mantenimiento de la Paz.  

65. Para cumplir los compromisos compartidos, las 

operaciones de las Naciones Unidas para el 

mantenimiento de la paz deben ser capaces de adaptarse 

a una financiación inadecuada, dificultades políticas, 

mandatos poco realistas, deficiencias logísticas y una 

capacitación insuficiente. Se deben fortalecer órganos 

como el Comité Especial de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz y mejorar las consultas entre 

el Consejo de Seguridad, los países que aportan 

contingentes y fuerzas de policía y la Secretaría, y el 

Consejo de Seguridad debe tener en cuenta esas 

consultas al elaborar los mandatos de las misiones. 

66. Se debe tener en cuenta el asesoramiento de las 

organizaciones regionales y subregionales en lo que 

respecta a la prevención de conflictos y las soluciones 

políticas. El uso de la fuerza debe ser siempre un último 

recurso, limitado a situaciones concretas cuando esté 

permitido por el mandato de la Misión, la situación 

sobre el terreno, la Carta y el derecho internacional. 

Ante entornos cada vez más inestables y la escasez de 

recursos, los contingentes necesitan capacitación 

suficiente y apoyo material y logístico adecuado. El 

Brasil ofrece alianzas para la capacitación y puede 

desplegar equipos móviles de capacitación. También 

encomia los esfuerzos de la Secretaría por evaluar el 

desempeño a la luz de las variables políticas, financieras 

y operacionales y aplicar las recomendaciones del 

informe Cruz sobre el mejoramiento de la seguridad del 

personal de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas. 

67. El Brasil condena enérgicamente todos los casos 

de violencia por razón de género cometidos por el 

personal de mantenimiento de la paz y el acoso sexual 

en el sistema de las Naciones Unidas, y apoya los 

esfuerzos encaminados a aplicar la política de tolerancia 

cero, en particular mediante el establecimiento de 

canales para proteger los derechos de las víctimas. 

Además, apoya la participación plena e igualitaria de las 

mujeres en los procesos de paz. Las mujeres deben 

ocupar funciones destacadas en las misiones de las 

Naciones Unidas y como puntos de contacto con agentes 

locales y representantes de la sociedad civil.  

68. En lo que respecta a la consolidación de la paz, las 

Naciones Unidas deben apoyar la creación de capacidad 

en las instituciones judiciales y de seguridad, alentar el 

desarrollo de mecanismos locales de resolución de 

conflictos y reconciliación, proteger y promover el 

derecho internacional de los derechos humanos y prestar 

asesoramiento a las instituciones judiciales y de 

seguridad. El Consejo de Seguridad y la Comisión de 

Consolidación de la Paz también deben celebrar 

consultas más frecuentes y sustantivas, en particular 

sobre el diseño de los mandatos de mantenimiento de la 

paz. 

69. El Brasil sigue propugnando una cuenta por 

separado para las misiones políticas especiales en la 

presupuestación y el prorrateo de los gastos de las 
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operaciones de mantenimiento de la paz, a fin de 

aumentar la eficiencia y reducir la presión sobre el 

presupuesto ordinario. 

70. El Sr. Shaddad (Jordania) dice que su país ha 

participado activamente en las operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas durante 

decenios; la disciplina, preparación y eficiencia de sus 

tropas y su política de tolerancia cero de las faltas de 

conducta son ejemplares. 

71. Todos los interesados son responsables del éxito 

del mantenimiento de la paz, para lo que se requieren 

mandatos claros, fiables y realistas y los recursos 

financieros y humanos y el apoyo político necesarios, 

junto con la cooperación entre el Consejo de Seguridad, 

la Secretaría y los países que aportan contingentes. 

Jordania acoge con satisfacción las iniciativas del 

Secretario General para reestructurar el Departamento 

de Operaciones de Mantenimiento de la Paz y se 

enorgullece de haber sido uno de los primeros Estados 

en apoyar la iniciativa Acción para el Mantenimiento de 

la Paz. 

72. Las operaciones de mantenimiento de la paz nunca 

podrán substituir la resolución de las causas profundas 

de los conflictos, la promoción de la diplomacia 

preventiva y el suministro de todos los instrumentos 

necesarios para lograr una paz sostenible. En respuesta 

a la naturaleza cambiante del mantenimiento de la paz, 

la policía jordana ha establecido un Departamento de 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz para capacitar 

a los oficiales a fin de que puedan participar en las 

operaciones de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas. Jordania también mantiene su compromiso de 

aumentar la participación de la mujer en las operaciones 

de mantenimiento de la paz a todos los niveles, y apoya 

la política de tolerancia cero del Secretario General 

respecto de las faltas de conducta. 

73. Dado que muchas generaciones no han conocido 

otra cosa que los conflictos, los medios de 

comunicación y las iniciativas especializadas son 

fundamentales para concienciar sobre el concepto de 

paz a los niños y jóvenes de las zonas de conflicto. El 

orador rinde homenaje a todos los efectivos de 

mantenimiento de la paz que han perdido la vida.  

74. El Sr. Konfourou (Malí) acogiendo con 

beneplácito la renovación del mandato de la Misión 

Integrada Multidimensional de Estabilización de las 

Naciones Unidas en Malí (MINUSMA) en virtud de la 

resolución 2423 (2018) del Consejo de Seguridad, dice 

que los mandatos de las operaciones de mantenimiento 

de la paz deben adaptarse sin modificar la doctrina de 

base, y deben contar con los recursos y el equipo 

adecuados para lograr sus objetivos, como la protección 

de la población civil frente a los ataques de extremistas. 

El éxito de las misiones de mantenimiento de la paz es 

responsabilidad de todas las partes interesadas, que 

deben celebrar consultas periódicas durante la 

planificación y ejecución de las misiones.  

75. Su Gobierno concede gran importancia a las 

iniciativas del Secretario General para la reforma del 

pilar de paz y seguridad, y ha hecho suyos la 

Declaración de Compromisos Compartidos y el pacto 

voluntario. Su delegación acoge también con 

satisfacción la cooperación de las Naciones Unidas con 

el Grupo de los Cinco del Sahel, y con el Marco 

Conjunto de las Naciones Unidas y la Unión Africana 

para una Alianza Reforzada en materia de Paz y 

Seguridad La financiación sigue siendo el principal 

desafío para la eficacia de la Fuerza Conjunta del Grupo 

de los Cinco del Sahel, su delegación propugna una 

financiación previsible y sostenible para ella y todas las 

operaciones de mantenimiento de la paz en África 

financiadas por las Naciones Unidas.  

76. Encomiando a quienes trabajan en condiciones 

difíciles y arriesgan sus vidas para preservar la paz, 

especialmente los que trabajan para la MINUSMA, el 

orador rinde homenaje a la memoria de todas las 

víctimas, tanto civiles como militares, ciudadanos y no 

ciudadanos de Malí, y elogia al personal de la 

MINUSMA, las fuerzas francesas Barkhane, la Unión 

Europea y la Unión Africana por los esfuerzos que han 

desplegado para establecer la paz en toda la subregión. 

77. El Sr. Wu Haitao (China) dice que el 

mantenimiento de la paz debe ser capaz de adaptarse a 

situaciones complejas. La estricta adhesión de las 

operaciones de mantenimiento de la paz a los propósitos 

y principios de la Carta de las Naciones Unidas y a los 

principios del mantenimiento de la paz inspira la 

confianza de los Estados Miembros y garantiza el 

cumplimiento sin tropiezos de los mandatos. Dado que 

la finalidad de las operaciones de mantenimiento de la 

paz es ayudar a los países anfitriones a establecer y 

mantener una paz sostenible y crear las condiciones para 

un arreglo político, las operaciones de mantenimiento 

de la paz deben, por lo tanto, respetar plenamente la 

soberanía del país anfitrión y comunicarse de manera 

eficaz con las autoridades. Necesitan mandatos 

explícitos, viables y específicos adaptados a las 

necesidades y condiciones de los países receptores y las 

capacidades de los países que aportan contingentes. Si 

la realidad sobre el terreno cambia, o si un país anfitrión 

solicita la retirada de las operaciones de mantenimiento 

de la paz, la Secretaría debe formular un calendario de 

salida claro, con la orientación política del Consejo de 

Seguridad. 
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78. Debe fortalecerse la cooperación entre el Consejo 

de Seguridad, la Secretaría y los países que aportan 

contingentes, y el Comité Especial de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz y los países que aportan 

contingentes deben desempeñar un papel más 

importante en la gestión de las operaciones de 

mantenimiento de la paz. También es necesaria la 

cooperación para impulsar la capacidad de 

mantenimiento de la paz de los países en desarrollo que 

aportan contingentes, así como el reconocimiento de las 

importantes contribuciones que las organizaciones 

regionales y subregionales, como la Unión Africana, 

pueden aportar al mantenimiento de la paz.  

79. A fin de asegurar la utilización óptima de los 

recursos, la Secretaría debe proporcionar un apoyo 

efectivo a las fuerzas de mantenimiento de la paz, 

mejorar su capacidad para hacer frente a situaciones 

complejas, mejorar las prácticas de gestión y aumentar 

la eficiencia de las operaciones de mantenimiento de la 

paz. También es preciso mejorar la capacitación durante 

el despliegue para satisfacer las necesidades de 

mantenimiento de la paz. La Secretaría y las misiones 

sobre el terreno deben elaborar normas sobre seguridad 

del personal de mantenimiento de la paz, aumentar la 

coordinación con los países que aportan contingentes y 

los países anfitriones, analizar eficazmente las 

situaciones de seguridad locales y mejorar la capacidad 

de alerta temprana y l de intercambio de información 

interna. También se necesitan suficientes medidas de 

seguridad y suministros médicos, incluida la capacidad 

de evacuación. 

80. China apoya los esfuerzos del Secretario General 

por reformar las operaciones de mantenimiento de la 

paz, en particular la iniciativa Acción para el 

Mantenimiento de la Paz y la Declaración de 

Compromisos Compartidos. Como uno de los 

principales contribuyentes, tanto en términos 

financieros como de contingentes, a las operaciones de 

mantenimiento de la paz, China ha establecido 

contingentes de policía y tropas de reserva para el 

mantenimiento de la paz y se ha inscrito en el Sistema 

de Disponibilidad de Capacidades para el 

Mantenimiento de la Paz. Además, el Fondo Fiduciario 

de China y las Naciones Unidas para el Desarrollo y la 

Paz se centra en el aumento de la seguridad del personal 

de mantenimiento de la paz y la mejora de la capacidad 

de mantenimiento de la paz de los países en desarrollo. 

China seguirá trabajando en estrecha colaboración con 

todos los Estados Miembros para mejorar las 

operaciones de mantenimiento de la paz y mantener la 

paz y la seguridad internacionales.  

81. El Sr. Meza-Cuadra (Perú) dice que, dado el 

carácter multidimensional de las operaciones modernas 

de mantenimiento de la paz, toda agenda de paz debe 

incorporar acciones integrales en apoyo de la diversidad 

de estructuras relacionadas con la consolidación de la 

paz. Su delegación reafirma su apoyo a las reformas del 

Secretario General en materia de paz y seguridad, 

especialmente a su iniciativa Acción para el 

Mantenimiento de la Paz. 

82. La capacitación del personal de mantenimiento de 

la paz previa al despliegue es esencial. El Centro de 

Capacitación para Operaciones de Mantenimiento de la 

Paz en el Perú instruyó al personal militar y policial 

sobre sus deberes y responsabilidades, en particular en 

lo que respecta a la protección de las mujeres, los niños, 

las personas desplazadas y las minorías. La capacitación 

también abarca el derecho internacional humanitario y 

el derecho de los derechos humanos e incluye un 

enfoque de género para prevenir y combatir la violencia 

sexual. En ese sentido, el Perú se adhiere a la política de 

tolerancia cero y se ha adherido al pacto voluntario y el 

círculo de liderazgo. 

83. Para mejorar la seguridad, la eficiencia y la 

adaptabilidad, las misiones de mantenimiento de la paz 

deben contar con tecnologías avanzadas, una mayor 

capacidad de inteligencia, contingentes militares de 

respuesta rápida y sistemas de alerta modernos. 

También se necesita un diálogo más dinámico y 

sustantivo sobre las normas operativas, los objetivos y 

los indicadores de desempeño entre la Secretaría y los 

países que aportan contingentes. Las evaluaciones del 

desempeño deberían utilizarse para corregir las 

deficiencias detectadas durante las etapas de 

capacitación o ejecución del mandato antes de 

utilizarlas con fines punitivos. Habida cuenta de su 

complejidad cada vez mayor, los mandatos deben ser 

realistas y concretos. Debe mejorarse la planificación y 

deben cumplirse los compromisos de aportar 

capacidades especializadas. Su Gobierno también apoya 

una mayor participación de las mujeres en las 

operaciones de mantenimiento de la paz; las mujeres 

representan el 15% del personal de las seis misiones en 

que participa el Perú y desempeñan un papel importante 

en la interacción con la población civil.  

84. El Sr. Naouali (Túnez) dice que las Naciones 

Unidas deben asegurar que las operaciones de 

mantenimiento de la paz tengan objetivos y mandatos 

claros y proporcionar todos los recursos necesarios para 

ejecutar esos mandatos. Se necesita una mayor 

cooperación entre la Secretaría, el Consejo de Seguridad 

y los países que aportan contingentes, en particular en 

relación con el diseño y la ejecución de los mandatos. y 

deben adoptarse todas las medidas necesarias para evitar 

los conflictos y apoyar la recuperación y el desarrollo. 

Túnez también apoya todos los esfuerzos para proteger 
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al personal de mantenimiento de la paz y mejorar su 

seguridad. 

85. Todas las fuerzas de las Naciones Unidas deben 

respetar los derechos humanos, incluida la integridad 

física de las personas, y todas las faltas de conducta, en 

particular la explotación y los abusos sexuales, debe 

tratarse adecuadamente. Además, se necesitan recursos 

presupuestarios y de fomento de la capacidad para 

aumentar la participación de la mujer en las operaciones 

de mantenimiento de la paz y en la solución de 

conflictos, de conformidad con las resoluciones 1325 

(2000) y 2242 (2015) del Consejo de Seguridad. 

86. Habiendo participado en 23 misiones de 

consolidación de la paz de las Naciones Unidas desde 

los años sesenta, y con fuerzas actualmente en seis 

misiones en todo el mundo, Túnez está trabajando con 

la Secretaría para capacitar a más personal militar y de 

seguridad. Ha firmado el pacto voluntario, se sumó a la 

Declaración de Compromisos Comunes, y aprobó los 

Principios de Vancouver sobre el Mantenimiento de la 

Paz y la Prevención del Reclutamiento y la Utilización 

de Niños Soldados. También acoge con satisfacción la 

fructífera cooperación entre las Naciones Unidas y la 

Unión Africana en el mantenimiento de la paz y la 

resolución pacífica de los conflictos en África, y exhorta 

a que se proporcionen los fondos necesarios para 

prevenir y resolver los conflictos y mantener la paz y la 

seguridad en África. 

87. Rindiendo homenaje a los sacrificios realizados 

por el personal de mantenimiento de la paz, en particular 

a aquellos que han perdido la vida, Túnez acoge con 

satisfacción los esfuerzos del Secretario General por 

mejorar el desempeño de la Secretaría en el 

mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, 

e insta a que se aumente el apoyo necesario para que las 

operaciones de mantenimiento de la paz actúen con 

eficacia. 

88. La Sra. Mudallali (Líbano), acogiendo con 

beneplácito las recomendaciones del Secretario General 

para aumentar la eficiencia y eficacia de las operaciones 

de mantenimiento de la paz, dice que el Líbano se ha 

sumado a la Declaración de Compromisos Compartidos 

y apoya plenamente la iniciativa Acción para el 

Mantenimiento de la Paz. Se necesitan asociaciones y 

cooperación genuinas entre todos los interesados a 

todos los niveles a fin de optimizar las actividades de 

mantenimiento de la paz. El Comité Especial de 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz proporciona 

un entorno positivo para el logro de un consenso sobre 

las cuestiones de mantenimiento de la paz en ese 

sentido. 

89. El Líbano también acoge con beneplácito los 

esfuerzos de la Secretaría por lograr una representación 

más equilibrada de las mujeres en las operaciones de 

mantenimiento de la paz y exhorta a que se elabore un 

código de conducta para prevenir la explotación sexual 

en las misiones de mantenimiento de la paz. Además, las 

iniciativas de mantenimiento de la paz no deben distraer 

la atención de la consolidación de la paz, en particular 

mediante la prevención de conflictos. La comunidad 

internacional debe dar prioridad a los esfuerzos 

encaminados a abordar las causas profundas de los 

conflictos. 

90. El Líbano disfruta de una relación estrecha con el 

ONUVT y la FPNUL, que están presentes en el país 

desde hace muchos años. El reciente voto unánime del 

Consejo de Seguridad para prorrogar el mandato de la 

FPNUL demuestra el compromiso de la comunidad 

internacional de garantizar la estabilidad en el Líbano y 

su fe en la importancia de la FPNUL a ese respecto.  

91. Reafirmando su compromiso con la plena 

aplicación de la resolución 1701 (2006) del Consejo de 

Seguridad, su Gobierno exhorta a la comunidad 

internacional a que exija a Israel que cumpla sus 

obligaciones retirándose de los restantes territorios 

libaneses ocupados y poniendo fin a la violación de la 

soberanía del Líbano por tierra, aire y mar. Rindiendo 

homenaje a los sacrificios realizados por el personal de 

mantenimiento de la Paz, la oradora agradece al 

Comandante y los miembros de la FPNUL y los países 

que aportan contingentes. 

92. El Sr. Sukhee (Mongolia) dice que los Estados 

tienen la responsabilidad de proporcionar personal de 

mantenimiento de la paz para que participe en las 

misiones de las Naciones Unidas. Con casi 900 

efectivos militares y de policía desplegados en cinco 

operaciones, Mongolia tiene una de las tasas más altas 

per cápita de despliegue de efectivos de mantenimiento 

de la paz, y tiene previsto aumentar esa cifra. En virtud 

de la resolución 1325 (2000) del Consejo de Seguridad, 

Mongolia ha aumentado el número de personal 

femenino de mantenimiento de la paz a un total de 78 

oficiales y suboficiales, y ha incorporado una 

perspectiva de género en todas las iniciativas de paz y 

seguridad de las Naciones 

Unidas.https://undocs.org/S/RES/1325(2000) 

93. En el ámbito de la protección de la población civil, 

el personal de mantenimiento de la paz de Mongolia ha 

sido elogiado por su profesionalidad, su enfoque firme, 

sereno y adecuado del mantenimiento de la paz y su 

cumplimiento de las normas de conducta de las 

Naciones Unidas. Mongolia apoya los esfuerzos del 

Secretario General por promover la buena conducta, en 

particular mediante la aplicación de la política de 

https://undocs.org/S/RES/1325(2000)
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tolerancia cero frente a la explotación y los abusos 

sexuales. También se deben adoptar todas las medidas 

necesarias para que el personal de mantenimiento de la 

paz reciba la capacitación, el equipo y la preparación 

adecuados para cumplir sus mandatos. Instando a que se 

adopten medidas más audaces y valientes para apoyar la 

paz y la seguridad sostenibles, Mongolia expresa su 

solidaridad con todo el personal de mantenimiento de la 

paz y le da las gracias por su dedicación constante.  

94. La Sra. Skåre (Noruega), acogiendo con 

beneplácito el apoyo a la Declaración de Compromisos 

Compartidos, dice que Noruega está dispuesta a 

convertir esos compromisos en acciones. Apoya la 

prórroga de la rotación multinacional de las aeronaves 

de transporte militar en Malí por otros dos años, está 

estudiando nuevas posibilidades de despliegue para los 

asesores policiales y el personal judicial y penitenciario, 

y seguirá prestando apoyo financiero y conocimientos 

especializados a los proyectos de reforma dirigidos por 

el Departamento de Operaciones de Mantenimiento de 

la Paz y el Departamento de Apoyo a las Actividades 

sobre el Terreno. 

95. Ciertamente, las reformas de las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben centrarse en los procesos 

políticos. Noruega apoya firmemente los esfuerzos 

encaminados a desarrollar un sistema amplio de 

evaluación del desempeño para las operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. Como 

no se puede llegar a soluciones políticas sin un 

compromiso genuino de los Gobiernos anfitriones y 

todas las demás partes en los conflictos, la comunidad 

internacional debe respaldar de manera unánime las 

misiones de mantenimiento de la paz a fin de apoyar los 

procesos políticos. 

96. El uso de la violencia sexual en los conflictos 

siguen teniendo consecuencias desastrosas. Noruega 

está trabajando con sus asociados para elaborar un 

manual que proporcione instrumentos prácticos para 

ayudar al personal de mantenimiento de la paz a 

prevenir esas violaciones y responder a ellas. Las 

operaciones de mantenimiento de la paz deben hacer 

todo lo que esté a su alcance para ayudar a los Gobiernos 

anfitriones a proteger a la población civil de todas las 

formas de abuso, en particular apoyando la búsqueda de 

soluciones políticas a los conflictos. 

97. Noruega acoge con beneplácito los esfuerzos 

encaminados a aplicar el plan de acción sobre la base 

del informe Cruz relativo a la mejora de la seguridad del 

personal de mantenimiento de la paz. Recomienda que 

se dé prioridad a la aplicación de la tercera fase de la 

política de inteligencia para el mantenimiento de la paz, 

a la capacitación adecuada de los países que aportan 

contingentes y fuerzas de policía para que se ocupen de 

los artefactos explosivos improvisados, y a la 

disponibilidad de instalaciones médicas adecuadas y de 

acceso a evacuaciones médicas oportunas y fidedignas 

para todas las misiones. 

98. Si bien acoge con beneplácito la atención prestada 

a las cuestiones de género en las operaciones de 

mantenimiento de la paz, Noruega pide que se 

establezcan puestos permanentes de asesores en 

cuestiones de género en todos los cuarteles generales de 

las operaciones. A la luz del estudio del Centro de 

Ginebra para el Control Democrático de las Fuerzas 

Armadas, es necesario adoptar medidas urgentes para 

superar los obstáculos al reclutamiento, la preparación, 

la retención, el despliegue y el ascenso de mujeres 

uniformadas en las operaciones de mantenimiento de la 

paz. 

99. Noruega apoya la reestructuración del pilar de paz 

y seguridad de las Naciones Unidas, en particular la 

evaluación de la División de Policía, cuya antigüedad 

debería reflejar el papel cada vez más importante 

desempeñado por la policía de las Naciones Unidas en 

las misiones. El aumento de la delincuencia organizada 

transnacional y el terrorismo afecta a los esfuerzos para 

fortalecer la capacidad local de policía especializada. El 

concepto de equipo especializado iniciado por Noruega 

y las Naciones Unidas en Haití debería desarrollarse 

como instrumento de fomento de la capacidad, que 

permita prestar apoyo específico en esferas que 

requieran conocimientos especializados. En apoyo de la 

aplicación del Marco de Orientación Estratégica para 

Actividades Policiales Internacionales de 

Mantenimiento de la Paz, Noruega pide que se realicen 

esfuerzos complementarios para fortalecer las 

estructuras judiciales y penitenciarias.  

100. El Sr. Mahfouz (Egipto) dice que su país apoya 

las iniciativas encaminadas a fortalecer las operaciones 

de mantenimiento de la paz, y acoge con beneplácito las 

iniciativas de reforma del Secretario General para 

mejorar la eficiencia y eficacia de las operaciones de 

mantenimiento de la paz, en particular por conducto de 

la iniciativa Acción para el Mantenimiento de la Paz, 

cuyo éxito depende de la participación de todos los 

interesados. 

101. Egipto es sistemáticamente uno de los principales 

contribuyentes a las operaciones de mantenimiento de 

la paz, con más de 2.300 efectivos militares y de policía 

desplegados en la actualidad. Como actual Presidente 

del Grupo de los 77 y China, Egipto se enorgullece de 

haber participado en la mejora de la eficiencia de las 

operaciones de mantenimiento de la paz, con un 

presupuesto sólido de las Naciones Unidas para el 

mantenimiento de la paz para 2019 y con las propuestas 

de reforma del Secretario General. Tiene el compromiso 
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de aumentar la capacidad de las Naciones Unidas para 

hacer frente a los conflictos en todas sus etapas, desde 

la prevención hasta la consolidación de la paz después 

de los conflictos. Dado que la resolución de conflictos 

debe centrarse en la primacía de la política, las 

actividades de mantenimiento y consolidación de la paz 

deben acompañar, pero no sustituir, a las estrategias 

políticas que abordan las causas profundas de los 

conflictos. Para mejorar la eficacia de la misión, en la 

etapa de planificación se deben determinar soluciones 

específicas para cada contexto. 

102. Egipto apoya las directrices para el examen de los 

mandatos de mantenimiento de la paz establecidas en la 

declaración de la Presidencia del Consejo de Seguridad 

de 21 de diciembre de 2017, a fin de garantizar que las 

misiones sigan siendo pertinentes, se adapten a la 

evolución de la situación y las realidades políticas y 

operacionales y sean capaces de contribuir a la 

consolidación y el mantenimiento de la paz. El Consejo 

de Seguridad debería estudiar la manera de elaborar 

mandatos viables, con la plena participación de los 

países que aportan contingentes en su elaboración y 

examen, y celebrar consultas amplias con los países 

anfitriones para asegurar el apoyo a su aplicación. 

103. El uso de la fuerza debería seguir estando limitado 

a los casos de legítima defensa o defensa del mandato. 

El personal de mantenimiento de la paz debe estar 

suficientemente capacitado y equipado para impedir la 

violencia y defender sus mandatos. Las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben aumentar la eficacia y la 

eficiencia generales optimizando la planificación de las 

misiones, aumentando las promesas de capacidades y 

mejorando el desempeño de las operaciones de 

mantenimiento de la paz mediante la capacitación, la 

disciplina y los recursos adecuados, especialmente 

durante las fases de transición y reducción.  

104. Se debe examinar todo el ciclo de vida de las 

misiones de mantenimiento de la paz para mejorar su 

eficacia. Deberían elaborarse marcos operacionales para 

evaluar objetivamente el desempeño, la suficiencia de 

los recursos y la idoneidad de la estructura de la misión 

tanto en lo que respecta a las tareas encomendadas como 

al entorno político operacional. En ese sentido, el 

Centro Internacional de El Cairo para la Solución de 

Conflictos, el Mantenimiento de la Paz y la 

Consolidación de la Paz acogerá en noviembre de 2018 

la conferencia regional sobre la mejora de la ejecución 

de las operaciones de mantenimiento de la paz, con el 

objetivo de aprovechar los aspectos fundamentales de la 

Declaración de Compromisos Compartidos.  

105. En su calidad de futuro Presidente de la Unión 

Africana, Egipto seguirá tratando de reforzar la alianza 

estratégica entre la Unión Africana y las Naciones 

Unidas en el mantenimiento de la paz, la etapa posterior 

a la resolución de conflictos y el desarrollo en África.  

 

Declaraciones formuladas en ejercicio del derecho 

de respuesta 
 

106. El Sr. Bachman (Israel), en respuesta a la 

República Árabe Siria, dice que la razón por la que la 

presencia de las fuerzas de las Naciones Unidas para el 

mantenimiento de la paz sigue siendo necesaria en la 

región es que los Estados vecinos se niegan a aceptar la 

existencia de Israel, independientemente de sus 

fronteras. El régimen asesino sirio, que ha regado sus 

tierras con la sangre de su propio pueblo, no tiene 

legitimidad para hablar de la moralidad, los derechos 

humanos, la paz o las afinidades de otras naciones con 

las tierras ancestrales. 

107. El Sr. Mounzer (República Árabe Siria), 

planteando una cuestión de orden, dice que Israel se ha 

desviado del tema del debate. 

108. El Sr. Ghorbanpour (República Islámica del 

Irán) dice que las acusaciones formuladas por Israel no 

son más que un intento de desviar la atención de sus 

propios actos de agresión y ocupación de territorios 

vecinos. Durante los últimos 70 años, el régimen israelí 

ha llevado a cabo al menos 15 ataques militares 

documentados contra países vecinos, y sigue siendo 

hostil hacia el pueblo de Palestina y la República Árabe 

Siria. Se han puesto en marcha tres operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas para 

responder a esas agresiones 

109. Cabe recordar que Hezbollah es un partido político 

y un movimiento de resistencia reconocido que forma 

parte del Gobierno del Líbano y que cuenta con el apoyo 

del pueblo libanés. 

110. Los asesores militares iraníes están en Siria por 

invitación de su Gobierno legítimo a fin de luchar contra 

el terrorismo. Hay pruebas innegables de que el ejército 

israelí presta apoyo logístico, financiero, médico y 

militar a los grupos terroristas, especialmente en el 

Golán y los territorios sirios ocupados. El régimen 

israelí es la principal fuente de inestabilidad en el 

Oriente Medio y debe rendir cuentas por sus crímenes. 

111. El Sr. Mounzer (República Árabe Siria) dice que 

el régimen de ocupación israelí intenta encubrir sus 

crímenes, en particular los cometidos en el Golán sirio 

ocupado. El ejército de ocupación israelí presta apoyo a 

grupos terroristas, en particular el Frente Al-Nusra y el 

EIIL, y los ayuda a cometer atentados en todo el 

territorio sirio. 

112. El 30 de octubre de 2018, Israel intentó celebrar 

elecciones municipales en el Golán ocupado, en 
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contravención de todas las costumbres e instrumentos 

internacionales, en particular la resolución 497 (1981) 

del Consejo de Seguridad, que estipula que la decisión 

israelí de imponer sus leyes, jurisdicción y 

administración en el Golán sirio ocupado es nula y sin 

valor y no tiene efecto alguno desde el punto de vista 

del derecho internacional. 

113. Según un artículo del Wall Street Journal de 18 de 

junio de 2017 titulado “Israel Gives Secret Aid to Syrian 

Rebels”, Israel proporciona asistencia a los grupos 

terroristas en la zona de separación, en forma de 

alimentos, combustible y ayuda financiera directa, a 

través de una unidad de especialistas del ejército israelí 

establecido con ese fin. El ex Ministro de Defensa de 

Israel Moshe Ya’Alon también ha confirmado que Israel 

está cooperando con grupos armados en Siria, en 

particular en la zona de separación, y que esos grupos, 

bajo la dirección del ejército de Israel, están trabajando 

para expulsar de la zona al personal de mantenimiento 

de la paz. Además, Israel ha prestado atención médica a 

miles de terroristas, a los que posteriormente envía de 

vuelta a la zona de separación. Por consiguiente, es 

comprensible que el ejército sirio tenga dificultades 

para libar a la zona de la presencia de terroristas.  

114. La República Árabe Siria subraya que no existe 

una frontera entre Siria e Israel, como pretende Israel, 

solo la zona de separación. El Golán árabe sirio es parte 

integrante de su territorio y la única frontera que existe 

es la que separa el Golán libre del Golán ocupado.  

115. El Sr. Bachman (Israel) dice que es irónico que 

Siria y el Irán intenten predicar valores morales a la 

única democracia del Oriente Medio, Israel. Mientras 

que el régimen sirio denuncia a Israel por salvar vidas 

en el Golán, Israel recuerda que esas personas resultaron 

heridas a manos del régimen sirio, que insiste en 

referirse a todas las demás partes en el conflicto de Siria 

como “terroristas”. 

116. Mientras los regímenes iraní y sirio masacran y 

maltratan a su propio pueblo, Israel sólo actúa en 

legítima defensa. Esos regímenes manifiestan un odio 

político distorsionado hacia el Estado de Israel y no lo 

aceptarán de ninguna forma, independientemente de 

cuáles sean sus fronteras. Aunque lavan el cerebro a las 

generaciones más jóvenes para que sientan el mismo 

odio, muchos de ellos huyen ahora de esos países para 

escapar de los abusos de esos regímenes.  

117. El Sr. Mounzer (República Árabe Siria) dice que 

el mundo ha sido testigo recientemente de la supuesta 

democracia de Israel, cuando hombres de edad en el 

Golán sirio ocupado trataron de protestar contra la 

imposición de elecciones municipales.  

118. El Sr. Bachman (Israel) dice que el representante 

sirio se atreve a cuestionar los procedimientos 

democráticos de Israel cuando la democracia nunca se 

ha ejercido en Siria. 

119. El Sr. Mounzer (República Árabe Siria), 

subrayando que el Golán es y será siempre sirio y árabe, 

dice que el régimen israelí ha respondido con la fuerza 

a los ancianos manifestantes que trataron de oponerse a 

las elecciones municipales ilegítimas. El régimen israelí 

no debe hablar de democracia cuando sus dirigentes 

visitan a grupos terroristas, los alientan a que se 

extiendan por toda la zona de separación y les dan 

instrucciones para que masacren a civiles.  

120. El Sr. Ghorbanpour (República Islámica del 

Irán) dice que Israel es un régimen ocupante de 

apartheid que no tiene derecho a proclamarse la única 

democracia en el Oriente Medio. 

121. Desde hace mucho tiempo existe consenso sobre 

el hecho de que la cuestión de Palestina, en particular la 

ocupación de tierras árabes y palestinas y lugares 

musulmanes y cristianos y las atrocidades cometidas 

contra el pueblo palestino, es el elemento central de 

todos los problemas del Oriente Medio. Durante los 

últimos 70 años, el pueblo que vive bajo la ocupación 

israelí ha sufrido muchas atrocidades que han indignado 

al mundo, sobre todo la matanza de mujeres, niños y 

ancianos. 

Se levanta la sesión a las 13.10 horas.  

 


